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) Do you understand | shu dile T,

1-1 this language? dUshUnyangizmi? Su dile dusunyanizmi?
We are here to help | biZ thiZe KEmEKk Biz size kdmek etmage

1-2 . .
you. etmaaghe geldik geldik

1-3 | I do not understand. | men dUshUnemok Men dustnemok
There is no one .. W

1-4 | available who LL.JrrI?rE'enchigUrleyan :;.urliimerjgi gurleyan
speaks Turkmen. Ich kim yo I¢ kim yo

1-5 | I understand. men dUshUnyan Men distnyan

1-6 | Repeat, please. gaytalang Gaytalan

1-7 | Come with me. mening bilen geling Menini bilen gelifi

1-8 | Be quiet. yuwash bolung Yuwas boluri
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Describe it with

elingiZ bilen

1-9 gestures. dUshUndiring Elifiz bilen disundirin

1-10 | Do not get excited. tolghunmang Tolgunmarn

1-11 | Do what | ask. mening aydanimi eding | Menif aydanymy edin

1-12 | Do you mean "no"? | "yok" diyangiZmi? "Yok" diyyanizmi?

1-13 | Do you mean "yes"? | "howa" diyangiZmi? "Hawa" diyyanizmi?

1-14 ilnvtve”:r?ritt:: men terjimechi taparin Men terjimegi taparyn

1-15 | Is this it? shoomi? Sumy?

1-16 | Yes howa Hawa

1-17 | No yok Yok

1-18 | Point to it. elingiZ bilen gErkeZing | Elifiz bilen gorkezin

1-19 | Relax. gowshang Gowsan

1-20 | Show me. manga gErkEZing Mana gorkezin

1.9 | Describe itwith elingiZ bilen Elifiiz bilen diisiindirifs
gestures. dUshUndiring

1-10 | Do not get excited. tolghunmang Tolgunmarn

1-11 | Do what | ask. mening aydanimi eding | Menif aydanymy edin

1-12 | Do you mean "no"? | "yok" diyangiZmi? "Yok" diyyanizmi?

1-13 | Do you mean "yes"? | "howa" diyangiZmi? "Hawa" diyyanizmi?

1-14 ilnvtve”:r?ritt:: men terjimechi taparin Men terjimegi taparyn

1-15 | Is this it? shoomi? Sumy?

1-16 | Yes howa Hawa

1-17 | No yok Yok

1-18 | Point to it. elingiZ bilen gErkeZing | Elifiz bilen gorkezin

1-19 | Relax. gowshang Gowsan

1-20 | Show me. manga gErkEZing Mana gorkezin

19 gD:;er'Z: It with E'Lijnjjﬁr?gi‘ii’; . Elifiz bilen diistndirii

1-10 | Do not get excited. tolghunmang Tolgunmarn

1-11 | Do what | ask. mening aydanimi eding | Menif aydanymy edin

1-12 | Do you mean "no"? | "yok" diyangiZmi? "Yok" diyyanizmi?

1-13 | Do you mean "yes"? | "howa" diyangiZmi? "Hawa" diyyanizmi?

1-14 ilnvtve”:r?ritt:: men terjimechi taparin Men terjimegi taparyn

1-15 | Is this it? shoomi? Sumy?

1-16 | Yes howa Hawa

1-17 | No yok Yok

1-18 | Point to it. elingiZ bilen gErkeZing | Elifiz bilen gorkezin

1-19 | Relax. gowshang Gowsan

1-20 | Show me. manga gErkEZing Mana gorkezin

1.9 | Describe itwith elingiZ bilen Elifiiz bilen diisiindirifs
gestures. dUshUndiring

1-10 | Do not get excited. tolghunmang Tolgunmarn

1-11 | Do what | ask. mening aydanimi eding | Menif aydanymy edin

1-12 | Do you mean "no"? | "yok" diyangiZmi? "Yok" diyyanizmi?

1-13 | Do you mean "yes"? | "howa" diyangiZmi? "Hawa" diyyanizmi?

1-14 ilnvtve”:r?ritt:: men terjimechi taparin Men terjimegi taparyn

1-15 | Is this it? shoomi? Sumy?

1-16 | Yes howa Hawa

1-17 | No yok Yok

1-18 | Point to it. elingiZ bilen gErkeZing | Elifiz bilen gorkezin

1-19 | Relax. gowshang Gowsan

1-20 | Show me. manga gErkEZing Mana gorkezin




Write your answer

joghawingiZi shu yere

Jogabynyzy su yere

Write your answer

joghawingiZi shu yere

Jogabynyzy su yere

1211 here. yaZing yazyn

1-22 | Please. hayish edyan Hayyst edyan

1-23 | Thank you. thagh bolung Sag bolun

1-24 | You are welcome. thiZem thagh bolung Sizem sag bolun
Thank ; mening bilen Menin bilen

125 || anx you for gErlesheningiZ UchUn | giirlesenifiiz ticin sag
alking with me. 8

thagh bolung bolun

126 I will talk with you men thiZ bilen yenede Men siz bilen yene-de
again. gErlesherin gurleserin

1-27 | Good-bye. thagh bolung Sag bolun
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2-1 name? thiZing adingiZ naame? | Sizifi adyflyz name?

o | Whatis your family thiZing familiyangiZ Sizin familiyanyz
name? naame? name?

2.3 Wh'at is your thiZing miletingiZ Sizifi milletifiz nAme?
nationality? naame?

o4 What country were | thiZ haythi yurtda Siz haysy yurtda

you born in?

doghuldingiZ?

doguldynyz?

2-5 | How old are you?

thiZ naache
yashingiZda?

Siz ndce yasynyzda?
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children? UchUn mekdep barmi? | mekdep barmy?

Is there enough . L
2-16 | potable water for the adamlgr UchUr_l |<_:2|mllk Adamvlar L’|(}In |glmgk

people? thoongiZ yeterlimi‘ suwynyz yeterlimi?

Is there a water thUji thoo guyuthi Suyji suw guyusy
2-17 .

well? barmi? barmy?

Is there a public umumi thoo cheshmethi | Umumy suw ¢cesmesi
2-18 . .

fountain? barmi? barmy?

Are there any shu yerde medikler Su yerde medikler
2-19 . .

medics here? barmi? barmy?

Are there any shu yerde inzhenerler Su yerde inzenerler
2-20 . .

engineers? barmi? barmy?
291 Are there any shu yerde mughalimlar | Su yerde mugallymlar

teachers?

barmi?

barmy?




Are there empty

shu yerde bosh binalar

Su yerde bos binalar

Are there empty

shu yerde bosh binalar

Su yerde bos binalar

222 buildings here? barmi? barmy?
223 Is there a local shu yerde yerli polisiya | Su yerde yerli polisiya
police force? barmi? barmy?
Who is responsible | KEpchUlighing Képculigin
2-24 | for public safety houpthiZlighina kim howpsuzlygyndan kim
here? joghapkar? jogapkar?
- . RN Yangyn
) Whose responsibility | yanghin houpthiZlighina .
225 is fire protection? kim joghapkar? .hOWpSl'.!ZIygyndan Kim
jogapkar?
Do you have fire yanghin thEndUrUji Yangyn sond(iriji
2-26 | fighting equipment? | enjamlaringiZ barmi? enjamlaryfiyz barmy?
2.97 Do you have a fire yanghin thEndUrUji Yangyn sond(iriji
engine? mashiningiZ barmi? masynynyz barmy?
2.99 Are there empty shu yerde bosh binalar | Su yerde bos binalar
buildings here? barmi? barmy?
2.93 Is there a locall shu yerde yerli polisiya | Su yerde yerli polisiya
police force? barmi? barmy?
Who is responsible kEpchUlighing Képculigin
2-24 | for public safety houpthiZlighina kim howpsuzlygyndan kim
here? joghapkar? jogapkar?
- . RN Yangyn
) Whose responsibility | yanghin houpthiZlighina .
225 is fire protection? kim joghapkar? .hOWpSl'.!ZIygyndan Kim
jogapkar?
Do you have fire yanghin thEndUrUji Yangyn sond(iriji
2-26 | fighting equipment? | enjamlaringiZ barmi? enjamlaryfiyz barmy?
2.97 Do you have a fire yanghin thEndUrUji Yangyn sond(iriji

engine?

mashiningiZ barmi?

masynynyz barmy?

222 buildings here? barmi? barmy?
2.93 Is there a locall shu yerde yerli polisiya | Su yerde yerli polisiya
police force? barmi? barmy?
Who is responsible | KEpchUlighing Képculigin
2-24 | for public safety houpthiZlighina kim howpsuzlygyndan kim
here? joghapkar? jogapkar?
- . RN Yangyn
) Whose responsibility | yanghin houpthiZlighina .
225 is fire protection? kim joghapkar? .hOWpSl'.!ZIygyndan Kim
jogapkar?
Do you have fire yanghin thEndUrUji Yangyn sond(iriji
2-26 | fighting equipment? | enjamlaringiZ barmi? enjamlaryfiyz barmy?
2.97 Do you have a fire yanghin thEndUrUji Yangyn soénd(iriji
engine? mashiningiZ barmi? masynynyz barmy?
2.99 Are there empty shu yerde bosh binalar | Su yerde bos binalar
buildings here? barmi? barmy?
2.93 Is there a locall shu yerde yerli polisiya | Su yerde yerli polisiya
police force? barmi? barmy?
Who is responsible | KEpchUlighing Képculigin
2-24 | for public safety houpthiZlighina kim howpsuzlygyndan kim
here? joghapkar? jogapkar?
- . RN Yangyn
) Whose responsibility | yanghin houpthiZlighina .
225 is fire protection? kim joghapkar? .hOWpSl'.!ZIygyndan Kim
jogapkar?
Do you have fire yanghin thEndUrUji Yangyn sond(iriji
2-26 | fighting equipment? | enjamlaringiZ barmi? enjamlaryfiyz barmy?
2.97 Do you have a fire yanghin thEndUrUji Yangyn soénd(iriji

engine?

mashiningiZ barmi?

masynynyz barmy?




Who do you call in

betbaghtchilikli

Betbagtcylykly

Who do you call in

betbaghtchilikli

Betbagtcylykly

2-28 | oo of an accident? haditha bolalnda kime r)?dysa, _t_)glanda kime
yUZlenyangiZ? yuzlenyaniz?
Are there shu yerde adatdan Su yerde adatdan
operational dashari yaghdaylar dasary yagdaylar Ggin
2-29 . : -
emergency vehicles | UchUn niyetlenen niyetlenen ulaglar
here? uloghlar barmi? barmy?
How many , .
2-30 | telephones do you ts:u y.e:dle Paaghe o t$llj ¥erd§ n’?g:e sany
have in the area? aani telefon baar” elefon bar”
How many homes , v
231 | have telephones shu yerde naache Eyde | Su yerde nace dyde
telefon baar? telefon bar?
here?
Is there a . . s
232 | functioning police shu yerde ishleyan Su yerde igleyan

station?

polisiya punkti barmi?

polisiya punkty barmy?

Who do you call in

betbaghtchilikli

Betbagtcylykly

2-28 | e of an accident? haditha bolanda kime hadysa bolanda kime
" | yUZlenyangiZ? yuzlenyaniz?

Are there shu yerde adatdan Su yerde adatdan

o.pg | Operational dashari yaghdaylar dasary yagdaylar Ugin
emergency vehicles | UchUn niyetlenen niyetlenen ulaglar
here? uloghlar barmi? barmy?

2.30 t:?;” r?;ir;ﬁ 4o vou shu yerde naache Su yerde nage sany
havz in the areg? thaani telefon baar? telefon bar?

2.31 :;\‘/’L r:;?gyhr;?]rg:s shu yerde naache Eyde | Su yerde nace dyde
here? P telefon baar? telefon bar?

2.32 Lﬁ;gﬁ[ﬁ];g police shu yerde ishleyan Su yerde igleyan
station? polisiya punkti barmi? polisiya punkty barmy?

. betbaghtchilikli Betbagtcylykly
2-28 X\;:Z ﬂ?g::ggg;t,, haditha bolanda kime hadysa bolanda kime
" | yUZlenyangiZ? yuzlenyaniz?

Are there shu yerde adatdan Su yerde adatdan

o.pg | Operational dashari yaghdaylar dasary yagdaylar Ugin
emergency vehicles | UchUn niyetlenen niyetlenen ulaglar
here? uloghlar barmi? barmy?

2.30 t:?;” r?;ir;ﬁ 4o vou shu yerde naache Su yerde nage sany
havz in the areg? thaani telefon baar? telefon bar?

2.31 :;\‘/’L r:;?gyhr;?]rg:s shu yerde naache Eyde | Su yerde nace dyde
here? P telefon baar? telefon bar?

2.32 Lﬁ;gﬁ[ﬁ];g police shu yerde ishleyan Su yerde igleyan

station?

polisiya punkti barmi?

polisiya punkty barmy?

2-28 | oo of an accident? haditha bolalnda kime r)?dysa, _t_)glanda kime
yUZlenyangiZ? yuzlenyaniz?
Are there shu yerde adatdan Su yerde adatdan
operational dashari yaghdaylar dasary yagdaylar Ugin
2-29 . : i,
emergency vehicles | UchUn niyetlenen niyetlenen ulaglar
here? uloghlar barmi? barmy?
How many , .
2-30 | telephones do you ts:u y.e:dle Paaghe o t$llj ¥erd§ n’?g:e sany
have in the area? aani telefon baar” elefon bar”
How many homes , v
231 | have telephones shu yerde niache Eyde | Su yerde n'z;\ge Oyde
here? telefon baar” telefon bar”
Is there a . . C
232 | functioning police shu yerde ishleyan Su yerde igleyan

station?

polisiya punkti barmi?

polisiya punkty barmy?




How many

shu waght ish yerinde

Su wagt is yerinde

How many . . L
2-33 | personnel are still shu VﬁaghLISh yirlndg $.l.J W&}gt .|.§ )t/)erlr?de
on the job? naache ishgaar baar” nace isgar bar”
, haythi araghatnashik ,
234 | Whats the means of |y, Jih jethini Haysy aragatnasyk
communication? : serigdesini ulanyaryz?
ulonyangiZ?
Can the police polisiya punkti Polisiya punkty
2.35 station function amerikan KEmEghi amerikan kdmegi
normally without bolmaZdan ishini bolmazdan isini dowam
U.S. assistance? dowam edip bilermi? edip bilermi?
amerikan gUchleri Amerikan guygleri yerli
gan Uds. fotrr?ef I yerli polisiyaning olisiyan rgugijney
epend on the local | | jhtne dUshyan polistyanyn ustun
2-36 | police to perform Zieleri dooli veri dusyan wezipeleri doly
their duties as weslpelerl dooll yerine yerine yetirjekdigine
y yetr] g
needed? yetirjekdighine inanip ynanyp bilermi?
bilermi? '
How many . . L
2-33 | personnel are still shu VﬁaghLISh yirlndg $.l.J W&}gt .|.§ )t/)erlr?de
on the job? naache ishgaar baar” nace isgar bar”
, haythi araghatnashik ,
2.34 | Whatsthe means of | 2o jethini Haysy aragatnasyk
communication? : serigdesini ulanyaryz?
ulonyangiZ?
Can the police polisiya punkti Polisiya punkty
2.35 station function amerikan KEmEghi amerikan kdmegi
normally without bolmaZdan ishini bolmazdan isini dowam
U.S. assistance? dowam edip bilermi? edip bilermi?
amerikan gUchleri Amerikan guygleri yerli
gan Uds. fotrr?ef I yerli polisiyaning olisiyan rgugijney
epend on the local | | jhtne dUshyan polistyanyn ustun
2-36 | police to perform dusyan wezipeleri doly

their duties as
needed?

weZipeleri dooli yerine
yetirjekdighine inanip
bilermi?

yerine yetirjekdigine
ynanyp bilermi?

233 zﬁrtshoen;:)e;)l?are still naache ishgaar baar? nacge isgar bar?
, haythi araghatnashik ,
234 | Whats the means of |y, Jih jethini Haysy aragatnasyk
communication? : serigdesini ulanyaryz?
ulonyangiZ?
Can the police polisiya punkti Polisiya punkty
2.35 station function amerikan KEmEghi amerikan kdmegi
normally without bolmaZdan ishini bolmazdan isini dowam
U.S. assistance? dowam edip bilermi? edip bilermi?
amerikan gUchleri Amerikan aiveleri verli
gan Uds. fotrr?ef I yerli polisiyaning olisiyan rgugijney
epend on the local | | jhtne dUshyan polistyanyn ustun
2-36 | police to perform . . Co dusyan wezipeleri doly
their duties as weZipeleri dooli yerine AR
e T yerine yetirjekdigine
needed? yetirjekdighine inanip ynanyp bilermi?
bilermi? '
How many : ; s Var
2-33 | personnel are still shu V;:ag.hLISh yebrlnd’e2 $.L.J ngt .I.s St;erl,?de
on the job? naache ishgaar baar” nage isgar bar”
, haythi araghatnashik ,
2.34 | Whats the means of | y o jethini Haysy aragatnasyk
communication? . serisdesini ulanyanyz?
ulonyangiZ?
Can the police polisiya punkti Polisiya punkty
2.35 station function amerikan kKEmEghi amerikan kdmegi
normally_without bolmaZdan ishini bolmazdan isini dowam
U.S. assistance? dowam edip bilermi? edip bilermi?
amerikan gUchleri Amerikan guygleri yerli
San Uds. fotrhcef I yerli polisiyaning olisiyan rgﬂ};%ijney
epend on the local | | jh1jne dUshyan polistyanyn ustun
2-36 | police to perform disyan wezipeleri doly

their duties as
needed?

weZipeleri dooli yerine
yetirjekdighine inanip
bilermi?

yerine yetirjekdigine
ynanyp bilermi?




2-37

How many vehicles
are available?

elingiZde naache thaani
ulogh baar?

Elinizde nage sany ulag
bar?

How many vehicles

elingiZde naache thaani

Elinizde nage sany ulag

2-38

What is the
telephone number?

telefon nomeri naache?

Telefon nomeri nage?

2-39

Do you use radio
communications?

rasiya arkali hem
hawarlashyangiZmi?

Rasiya arkaly hem
habarlasyanyzmy?

237 | are available? ulogh baar? bar?

2-38 Whatis the telefon nomeri naache? | Telefon nomeri nace?
telephone number?

2.39 Do you use radio rasiya arkali hem Rasiya arkaly hem

communications?

hawarlashyangiZmi?

habarlasyarfyzmy?

How many vehicles

elingiZde naache thaani

Elinizde nage sany ulag

How many vehicles

elingiZde naache thaani

Elinizde nage sany ulag

237 | are available? ulogh baar? bar?

2-38 Whatis the telefon nomeri naache? | Telefon nomeri nace?
telephone number?

2.39 Do you use radio rasiya arkali hem Rasiya arkaly hem

communications?

hawarlashyangiZmi?

habarlasyarfyzmy?

237 | are available? ulogh baar? bar?

2-38 Whatis the telefon nomeri naache? | Telefon nomeri nace?
telephone number?

2.39 Do you use radio rasiya arkali hem Rasiya arkaly hem

communications?

hawarlashyangiZmi?

habarlasyanyzmy?




PART 3: PUBLIC HEALTH

Is there a medical

31 facility nearby?

yakinlarda medpunkt
barmi?

Yakynlarda medpunkt
barmy?

PART 3: PUBLIC HEALTH

Are there any doctors

3-2 in the area?

shu yerde lukmanlar
barmi?

Su yerde lukmanlar
barmy?

Is there a medical

31 facility nearby?

yakinlarda medpunkt
barmi?

Yakynlarda medpunkt
barmy?

How many beds
3-3 | do you have at the
medical facility?

medpunktda naache
krovat baar?

Medpunktda nage
krowat bar?

Are there any doctors

32 in the area?

shu yerde lukmanlar
barmi?

Su yerde lukmanlar
barmy?

How many people
work at the hospital?

kesthlhaanada naache
adam ishleyar?

Keselhanada nacge
adam isleyar?

How many beds
3-3 | do you have at the
medical facility?

medpunktda naache
krovat baar?

Medpunktda nage
krowat bar?

3-5 | How many nurses?

naache thaani
shepaghat uyathi?

Nace sany sepagat
uyasy?

How many people
work at the hospital?

kesthlhaanada naache
adam ishleyar?

Keselhanada nage
adam igleyar?

Has there been any
3-6 | infectious disease in
the area lately?

shu tEwErEkde thungki
dEwUr yokanch kethel
yayradimi?

Su téwerekde soriky
doéwdr yokang kesel
yayradymy?

3-5 | How many nurses?

naache thaani
shepaghat uyathi?

Nace sany sepagat
uyasy?

3-7 | Is there a pharmacy?

dermanhaana barmi?

Dermanhana barmy?

Has there been any
3-6 | infectious disease in
the area lately?

shu tEwErEkde thungki
dEwUr yokanch kethel
yayradimi?

Su tdwerekde soriky
dowdr yokang kesel
yayradymy?

3-7 | Is there a pharmacy?

dermanhaana barmi?

Dermanhana barmy?

PART 3: PUBLIC HEALTH

Is there a medical

31 facility nearby?

yakinlarda medpunkt
barmi?

Yakynlarda medpunkt
barmy?

PART 3: PUBLIC HEALTH

Are there any doctors

32 | the area?

shu yerde lukmanlar
barmi?

Su yerde lukmanlar
barmy?

Is there a medical

31 facility nearby?

yakinlarda medpunkt
barmi?

Yakynlarda medpunkt
barmy?

How many beds
3-3 | do you have at the
medical facility?

medpunktda naache
krovat baar?

Medpunktda nace
krowat bar?

Are there any doctors

32 |, the area?

shu yerde lukmanlar
barmi?

Su yerde lukmanlar
barmy?

How many people
work at the hospital?

kesthlhaanada naache
adam ishleyar?

Keselhanada nage
adam igleyar?

How many beds
3-3 | do you have at the
medical facility?

medpunktda naache
krovat baar?

Medpunktda nace
krowat bar?

3-5 | How many nurses?

naache thaani
shepaghat uyathi?

Néace sany sepagat
uyasy?

How many people
work at the hospital?

kesthlhaanada naache
adam ishleyar?

Keselhanada nage
adam igleyar?

Has there been any
3-6 | infectious disease in
the area lately?

shu tEwErEkde thungki
dEwUr yokanch kethel
yayradimi?

Su téwerekde sonky
doéwdr yokancg kesel
yayradymy?

3-5 | How many nurses?

naache thaani
shepaghat uyathi?

Néace sany sepagat
uyasy?

3-7 | Is there a pharmacy?

dermanhaana barmi?

Dermanhana barmy?

Has there been any
3-6 | infectious disease in
the area lately?

shu tEwErEkde thungki
dEwUr yokanch kethel
yayradimi?

Su téwerekde sonky
doéwdr yokang kesel
yayradymy?

3-7 | Is there a pharmacy?

dermanhaana barmi?

Dermanhana barmy?




Is there a building

medpunkta EwUrip

Medpunkta dwdirip

Is there a building

medpunkta EwUrip

Medpunkta dwdirip

3-8 | where we could set u . . . . .
a medical facility? P boljak bina barmi? boljak bina barmy?
We would like to biZ adamlar bilen Biz adamlar bilen
3-9 | talk to people about imunizasiya barada immunizasiya barada
immunization. gErleshmek ithleyarith | glrlesmek isleyaris
We would like to biZ adamlar bilen Biz adamlar bilen
3-10 | talk to people about sanitariya barada sanitariya barada
sanitization. gUrleshmek ithleyarith | girlesmek isleyaris
Is there a medical mediki garashilmadik Medlkl'garégyln}ﬁd_yk
3-11 emergency facility? yaghdaylar UchUn yagdaylar ugin yorite
' yErite bina barmi? bina barmy?
We have to establish biZ houpthiZ ish Biz howpsyz is gursawy
3-12 | a safe working hawi dE i 46 i
environment. gurshawi dEretmeli oretmeli
Is there a building . e
3-8 | where we could set up gwld T(u;.kta tI)E WU.r,I?p :;/Ieid [l)(ut?kta ;’ WUFI[?)
a medical facility? oljak bina barmi? oljak bina barmy?
We would like to biZ adamlar bilen Biz adamlar bilen
3-9 | talk to people about imunizasiya barada immunizasiya barada
immunization. gErleshmek ithleyarith | glrlesmek isleyaris
We would like to biZ adamlar bilen Biz adamlar bilen
3-10 | talk to people about sanitariya barada sanitariya barada
sanitization. gUrleshmek ithleyarith | girlesmek isleyaris
Is there a medical mediki garashilmadik Medlkl'garégyln}ﬁd_yk
3-11 emergency facility? yaghdaylar UchUn yagdaylar ugin yorite
' yErite bina barmi? bina barmy?
We have to establish : o . .
3-12 | a safe working biZ houpthiZ ish Biz howpsyz is gursawy

environment.

gurshawi dEretmeli

doretmeli

3-8 | where we could set u . . . . .
a medical facility? P boljak bina barmi? boljak bina barmy?
We would like to biZ adamlar bilen Biz adamlar bilen
3-9 | talk to people about imunizasiya barada immunizasiya barada
immunization. gErleshmek ithleyarith | glrlesmek isleyaris
We would like to biZ adamlar bilen Biz adamlar bilen
3-10 | talk to people about sanitariya barada sanitariya barada
sanitization. gUrleshmek ithleyarith | girlesmek isleyaris
Is there a medical mediki garashilmadik Medlkl'garégyln}ﬁd_yk
3-11 emergency facility? yaghdaylar UchUn yagdaylar ugin yorite
' yErite bina barmi? bina barmy?
We have to establish biZ houpthiZ ish Biz howpsyz is gursawy
3-12 | a safe working hawi dE i 46 i
environment. gurshawi dEretmeli oretmeli
Is there a building . e
3-8 | where we could set up gwld T(u;.kta tI)E WU.r,I?p :;/Ieid [l)(ut?kta ;’ WUFI[?)
a medical facility? oljak bina barmi? oljak bina barmy?
We would like to biZ adamlar bilen Biz adamlar bilen
3-9 | talk to people about imunizasiya barada immunizasiya barada
immunization. gErleshmek ithleyarith | glrlesmek isleyaris
We would like to biZ adamlar bilen Biz adamlar bilen
3-10 | talk to people about sanitariya barada sanitariya barada
sanitization. gUrleshmek ithleyarith | girlesmek isleyaris
Is there a medical mediki garashilmadik Medlkl'garégyln}ﬁd_yk
3-11 emergency facility? yaghdaylar UchUn yagdaylar ugin yorite
' yErite bina barmi? bina barmy?
We have to establish : o . .
3-12 | a safe working biZ houpthiZ ish Biz howpsyz is gursawy

environment.

gurshawi dEretmeli

doretmeli




We have to hire
medical doctors for
this facility.

biZ shu yerde
ishlemaghe lukman
almali

Biz su yerde islemage
lukman almaly

3-14

We have to hire nurses
for this facility.

biZ shu yerde
ishlemaghe shepaghat
uyalari almali

Biz su yerde islemage
sepagat uyalary almaly

We have to hire

biZ shu yerde

Biz su yerde islemage

3-15

We have to hire office
personnel for this
facility.

biZ shu yerde
ishlemaaghe ofis
ishgharlerini almali

Biz su yerde islemage
ofis isgarlerini almaly

3-16

We have to hire a
custodian for this
facility.

biZ shu yerde
ishlemaaghe thakchi
almali

Biz su yerde islemage
sakgy almaly

3-13

We have to hire
medical doctors for
this facility.

biZ shu yerde
ishlemaghe lukman
almali

Biz su yerde islemage
lukman almaly

3-14

We have to hire nurses
for this facility.

biZ shu yerde
ishlemaghe shepaghat
uyalari almali

Biz su yerde islemage
sepagat uyalary almaly

3-15

We have to hire office
personnel for this
facility.

biZ shu yerde
ishlemaaghe ofis
ishgharlerini almali

Biz su yerde islemage
ofis isgarlerini almaly

3-16

We have to hire a
custodian for this
facility.

biZ shu yerde
ishlemaaghe thakchi
almali

Biz su yerde islemage
sakgy almaly

3-13 | medical doctors for ishlemaghe lukman luk Imal

this facility. almali ukman aimaly

We have to hire nurses .blz shu yerde Biz su yerde islemage
3-14 for this facility. |shIem_aghe s_hepaghat sepagat uyalary almaly

uyalari almali

We have to hire office | biZ shu yerde . . . .
3-15 | personnel for this ishlemaaghe ofis E’fi ?u éerligr?nlii?rr:;ge

facility. ishgharlerini almali 59 y

We have to hire a biZ shu yerde . , . .
3-16 | custodian for this ishlemaaghe thakchi B|zk§u ylerdle islemage

facility. almali sakgy almaly

We have to hire biZ shu yerde : , : .
3-13 | medical doctors for ishlemaghe lukman F’E su ye:’de I|§Iemage

this facility. almali ukman aimaly

We have to hire nurses .bIZ shu yerde Biz su yerde islemage
3-14 for this facility. |shlem_aghe s_hepaghat sepagat uyalary almaly

uyalari almali

We have to hire office | biZ shu yerde . , . ..
3-15 | personnel for this ishlemaaghe ofis ;B)flé §iu é?::ﬁ;?::::ﬁe

facility. ishgharlerini almali 59 y

We have to hire a biZ shu yerde . , . .
3-16 | custodian for this ishlemaaghe thakchi Biz su yerde islemage

facility.

almali

sakgy almaly




Are the local facilities
and personnel able

yerli edaralar we
olaring ishgarleri
bolup gechyan

Yerli edaralar we
olaryn isgarleri bolup
gegyan betbagteylyklar

Are the local facilities
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olaryn isgarleri bolup
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aid? bolmaZdan EZbashdak | 2 TortSE 020550
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3-18 : L
water potable? yarayarmi? yarayarmy?
Who determined that thoowung Ichma?ghe $UWL’JI’1 \emage .
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' kethghitledi? kesgitledi?
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PART 4: TRANSPORTATION

PART 4: TRANSPORTATION

4-1

Who is in charge of
repairing roads?

yol bejerish ishlerine
kim joghapkar?

Yol bejeris islerine kim
jogapkar?

Who is in charge of

yol bejerish ishlerine

Yol bejeris islerine kim

4-2

Do you have a map of
this area?

thiZde shu yering
kartathi barmi?

Sizde su yerin kartasy
barmy?

4-3

We will provide
assistance in building
roads at this location.

biZ shu yerde
yol gurmagha
kEmEklesherith

Biz su yerde yol
gurmaga kdmekleseris

4-4

Can you provide
a road map of this
area?

thiZ shu yering
yol kartathini tapip
bilerthingiZmi?

Siz su yerin yol
kartasyny tapyp
bilersinizmi?

Do you have any

yol gurlushighi UchUn

Yol gurlusygy (gin

4- hinery fi _ _ . jurlL
° bmuei\;(:jirl]r;ry or foad tehnikangiZ barmi? tehnikanyz barmy?
Do you have any . ¢ L
4-6 | machinery for road yol bejerish UchUn Yol bejerig Ggin

repairs?

tehnikangiZ barmi?

tehnikanyz barmy?

4-1 repairing roads? kim joghapkar? jogapkar?

42 Do you have a map of | thiZde shu yering Sizde su yerin kartasy
this area? kartathi barmi? barmy?
We will provide ~ | biZ shu yerde Biz su yerde yol

4-3 | assistance in building | yol gurmagha kémekl .
roads at this location. | kEmEklesherith gurmaga komekiegeris
Can you provide thiZ shu yering Siz su yerin yol

4-4 | aroad map of this yol kartathini tapip kartasyny tapyp
area? bilerthingiZmi? bilersifizmi?
Do you have any Lo ¢ .

4-5 | machinery for road %/OA g_LiirIus_hzlgS : Uqf;Un thr)]I g; rly sy%y ugln?
building? ehnikangiZ barmi? ehnikanyz barmy
Do you have any I ¢ T

46 | machinery for road yol bejerish UchUn Yol bejerig Ugin

repairs?

tehnikangiZ barmi?

tehnikanyz barmy?
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We have to set up
storage locations for

biZ UpjUnchilik
materialari UchUn

Biz Upjungilik
materiallary Ggin su

We have to set up
storage locations for

biZ UpjUnchilik
materialari UchUn

Biz Upjungilik
materiallary G¢in su

a7 supply materials in the| shu tEwErekde amar téwerekde ammar
area. gurmali gurmaly
Are there any railroad | shu tEwErekde demir Su tdwerekde demiryol
4-8 A .
tracks in this area? yol barmi? barmy?
Doyouhave shu tEwErekde , Su téwerekde transport
4-9 | transportation facilities| transport edaralari daralarv b o
in this area? barmi? edaralary barmy:
Are there any airports | golayda aeroport Golayda aeroport
4-10 .
nearby? barmi? barmy?
Are there any landing | golayda kichi ucharlar Golayda kici ugarlar
4-11 | fields for smaller UchUn gonush Zolaghi | Ugin gonus zolagy
aircraft nearby? barmi? barmy?
412 Are there any tEwErekde gechiriji Toéwerekde gegiriji
pipelines in the area? | turbalar barmi? turbalar barmy?
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turbalar barmy?
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Is the pipeline fenced

shu yerde gechiriji

Su yerde gegiriji

Is the pipeline fenced
off in this area?

shu yerde gechiriji
turbaning tEwEreghi
germelenmi?

Su yerde gegiriji
turbanyn téweregi
germelenmi?

Is the traffic heavy in
this area?

shu yering mashin
gatnawi kanmi?

Su yerif masyn
gatnawy kanmi?

Are there bus lines or
trains to travel to other
places?

bashgha yerlere gitmek
UchUn avtobus yada
otli gatnayarmi?

Basga yerlere gitmek
ucin awtobus ya-da otly
gatnayarmy?

Are there taxis?

taksi barmi?

Taksi barmy?

Do these roads get
snowed in during the
winter?

shu yolara gishda gar
yaghyarmi?

Su yollara gysda gar
yagyarmy?

How many people
own motor vehicles in
this area?

shu yerde naache
adamda ulogh baar?

Su yerde nage adamda
ulag bar?

4-13

Is the pipeline fenced
off in this area?

shu yerde gechiriji
turbaning tEwEreghi
germelenmi?

Su yerde gegiriji
turbanyn téweregi
germelenmi?

4-14

Is the traffic heavy in
this area?

shu yering mashin
gatnawi kanmi?

Su yerin masyn
gatnawy kanmi?

Are there bus lines or
trains to travel to other
places?
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taksi barmi?

Taksi barmy?

Do these roads get
snowed in during the
winter?

shu yolara gishda gar
yaghyarmi?

Su yollara gysda gar
yagyarmy?
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Is the traffic heavy in shu yering mashin Su yerifi magyn
4-14 . . . .o
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Do these roads get . ,
4-17 | snowed in during the shu yolargoglshda gar §u y’ollaraogysda gar
winter? yaghyarmi? yagyarmy
How many people . ..
4-18 | own motor vehicles in sgu ytzrdelnaﬁct?e o $Iu yebrd(::; nage adamda
this area? adamda ulogh baar” ulag bar?
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How many people
own motor vehicles in
this area?

shu yerde naache
adamda ulogh baar?

Su yerde nage adamda
ulag bar?




Are there trucking

golayda uli yUk
mashinlarini ishledyan

Golayda uly yuk
masynlaryny isledyan

Are there trucking

golayda uli yUk
mashinlarini ishledyan

Golayda uly yuk
masynlaryny isledyan

4-19 companies nearby? transport firmalari transport firmalary
barmi? barmy?
thiZing bashgha
Do you have radio yerlerdaki adamlar Sizifn bagga yerlerdaki
4-20 | contact with people in | bilen rasiya adamlar bilen rasiya
other places? baghlanshighingiZ baglansygyriyz barmy?
barmi?
Can you use these A . .
4-21 | roads during the Ef;u yOI.E;I Q;Shda ulanip S.llj’}{gl_lary?gywa ulanyp
winter? ilyangiZmi“ ilyanizmi?
golayda uli yUk Golayda uly yuk
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Do not stop if convoy

egher konvoya hUjum

Eger konwoya hijum

PART 5: DRIVER’S GUIDE

Do not stop if convoy

egher konvoya hUjuUm

Eger konwoya hijum

1 1is attacked! et theler durmang! etseler durmarni!
Drive a minimum of 3 du_rmaZdan En_g Durmazdan 6i azyndan
52 kms before stopping aZindan Uch kilometr 3 kilometr strin
" | thUrUng
Following distance uli yol achik bolanda iki | Uly yol agyk bolanda iki
5-3 | is 100m on open mashining aralighi yUZ | masgynyn aralygy 100
highway. metr bolmali metr bolmaly
. . . shaher ichinde iki Saher icinde iki
Following distance is I, Co .
5-4 50m i mashining aralighi eli masynyn aralygy 50
m in towns. .
metr bolmali metr bolmaly
yolda duran waghtingiZ | Yolda duran wagtyriyz
:'/c\)/ggnkse}(ejspeendosgr:he Engdaki mashin bilen ofdaki masyn bilen
5.5 Spac’e between aralighingiZ, gerek aralygynyz, gerek

vehicles to drive
around if required.

bolanda, dashindan
aylanip gechmaghe
yeterli bolmalidir

bolanda, dagyndan
aylanyp gegcmage
yeterli bolmalydyr

>1 | is attacked! et theler durmang! etseler durmari!
Drive a minimum of 3 du.rmaZdan En.g Durmazdan 6/ azyndan
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aylanyp gegcmage
yeterli bolmalydyr
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Do not stop if convoy

egher konvoya hUjuUm

Eger konwoya hijim
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vehicles to drive
around if required.

bolanda, dashindan
aylanip gechmaghe
yeterli bolmalidir

bolanda, dasyndan

aylanyp gecmage
yeterli bolmalydyr
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If you lose sight of
the convoy, slow

konwoyi gEZden
yitiren yaghdayingiZda
hayalang, harwi

Konwoyy gézden
yitiren yagdayyriyzda
hayallan, harby ulagyn

If you lose sight of
the convoy, slow

konwoyi gEZden
yitiren yaghdayingiZda
hayalang, harwi

Konwoyy gdzden
yitiren yagdayyriyzda
hayallan, harby ulagyn

5-6 | down and wait for a uloghing iZingiZdan Avzdan vetio sizi
military truck to pass | yetip thiZi oZmaghina | Y2Y"Y2dan yeup stz
you, and follow it. garashing we shonung | 2-madyna garasyn we

iZina dUshUng sonun yzyna disun

5-7 | No weapons. yaragh gadaghan Yarag gadagan

58 | No cell phone use EyjUKIi telefon ulonmok | Oyjlikli telefon ulanmak

' gadaghan gadagan
Do not throw food or | ¢ i ha1ka imit yada Yerli halka iymit ya-da

5-9 | water to the locals thoo Zi Y
(Emiratis). 00 Zingmang suw zynman
No littering or harwi lagherlerde Harby lagerlerde

5-10 dumping trash on yada tUrgEnleshik ya-da tirgenlesik
military camps or meydanlarinda musor meydanlarynda musor
staging areas. Zingmang zyhman

. Jiren yaghdayingizda | KOmWoyy gozden
If you lose sight of y yaghdaying yitiren yagdayyfyzda
the convoy, slow hayalang, harwi hayallaf, harby ulagyf
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5-7 | No weapons. yaragh gadaghan Yarag gadagan

58 | No cell phone use EyjUKIi telefon ulonmok | Oyjlikli telefon ulanmak

' gadaghan gadagan
Do not throw food or | ¢ i halka imit yada Yerli halka iymit ya-da

5-9 | water to the locals thoo Zi Y
(Emiratis). 00 Zingmang suw zynman
No littering or harwi lagherlerde Harby lagerlerde

5-10 dumping trash on yada tUrgEnleshik ya-da tirgenlesik

military camps or
staging areas.

meydanlarinda musor
Zingmang

meydanlarynda musor
zynman

5-6 | down and wait for a uloghing iZingiZdan Avzdan vetio sizi
military truck to pass | yetip thiZi oZmaghina | Y2Y"Y2dan yeup stzt
you, and follow it. garashing we shonung | 2-madyna garasyn we

iZina dUshUng sonun yzyna disun

5-7 | No weapons. yaragh gadaghan Yarag gadagan

58 | No cell phone use EyjUKIi telefon ulonmok | Oyjlikli telefon ulanmak

' gadaghan gadagan
Do not throw food or | ¢ i ha1ka imit yada Yerli halka iymit ya-da

5-9 | water to the locals thoo Zi Y
(Emiratis). 00 Zingmang suw zynman
No littering or harwi lagherlerde Harby lagerlerde

5-10 dumping trash on yada tUrgEnleshik ya-da tirgenlesik
military camps or meydanlarinda musor meydanlarynda musor
staging areas. Zingmang zyhiman

. Jiren yaghdayingizda | KOmWoyy gozden
If you lose sight of y yaghdaying yitiren yagdayyfyzda
the convoy, slow hayalang, harwi hayallan, harby ulagyf
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Go around any

konwoyda dEwUlen

Konwoyda déwilen

Go around any

konwoyda dEwUlen

Konwoyda déwilen

5-11 | broken down truck in | mashining dashindan masynyn dasyndan
the convoy. aylanip geching aylanyp gecin
i . yanip thEnyan Yanyp sényan
5-12 | No flashing beacons. mayaklar gadaghandir | mayaklar gadagandyr
Fuel vehicle every mashin her duranda Masyn her duranda
5-13 | .. . hEkman zapravka .. .
time vehicle stops. . hokman zaprawka edif
eding
Food is provided at imit kaabir harwi lymit kabir harby
5-14 | some military camps | lagerlerde yaghdaya lagerlerde yagdaya
when available. gEra berilyar gora berilyar
. yaningiZ bilen yeterli Yanyriyz bilen yeterli
5-15 Bring plenty.Of food mukdarda imit we thoo | mukdarda iymit we suw
and water with you. . .
getiring getirin
Go around any konwoyda dEwUlen Konwoyda déwilen
5-11 | broken down truck in | mashining dashindan masynyn dasyndan
the convoy. aylanip geching aylanyp gegcin
i . yanip thEnyan Yanyp sényan
5-12 | No flashing beacons. mayaklar gadaghandir | mayaklar gadagandyr
Fuel vehicle every mashin her duranda Masyn her duranda
5-13 | .. . hEkman zapravka .. .
time vehicle stops. . hokman zaprawka edin
eding
Food is provided at imit kaabir harwi lymit kabir harby
5-14 | some military camps | lagerlerde yaghdaya lagerlerde yagdaya
when available. gEra berilyar gora berilyar
. yaningiZ bilen yeterli Yanyriyz bilen yeterli
5-15 Bring plenty of food mukdarda imit we thoo | mukdarda iymit we suw

and water with you.

getiring

getirin

5-11 | broken down truck in | mashining dashindan masynyn dasyndan
the convoy. aylanip geching aylanyp gegin
i . yanip thEnyan Yanyp sényan
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time vehicle stops. . hokman zaprawka edin
eding
Food is provided at imit kaabir harwi lymit kabir harby
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when available. gEra berilyar gora berilyar
. yaningiZ bilen yeterli Yanyriyz bilen yeterli
5-15 Bring plenty.Of food mukdarda imit we thoo | mukdarda iymit we suw
and water with you. . .
getiring getirin
Go around any konwoyda dEwUlen Konwoyda ddwulen
5-11 | broken down truck in | mashining dashindan masynyn dasyndan
the convoy. aylanip geching aylanyp gegcin
i . yanip thEnyan Yanyp sényan
5-12 | No flashing beacons. mayaklar gadaghandir | mayaklar gadagandyr
Fuel vehicle every mashin her duranda Masyn her duranda
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and water with you.

getiring
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If you have to stop
for any reason

haythidir bir thebap
bilen durmali
bolaningiZda konwoy

Haysydyr bir sebap
bilen durmaly
bolanyriyzda konwoy

If you have to stop
for any reason

haythidir bir thebap
bilen durmali
bolaningiZda konwoy

Haysydyr bir sebap
bilen durmaly
bolanyriyzda konwoy

5-16 | and the convoy dashingiZdan aylanip dasyfiyzdan aylanyp
continues, wait fQF gechthe, hEkman gegse, hokman
help from the military. | harwilaring KEmEghine | harbylaryii kémegine
garashing garasyn
They will escort you °'af th.IZI bolma!l . Olar sizi bolmaly
5-17 : " yeringiZe chenli alip B .
back into position. yerifiize genli alyp geler
geler
No fighting or konwoydaki yer UchUn | Konwoydaky yer
5.18 arguing with any bashgha thUrUjiler Ucin basga suruijiler
other driver over bilen dawalashmak bilen dawwalaglamak
position in convoy. gadaghandir gadagandyr
5-19 | Drive in single file. bir hatarda thUrUng Bir hatarda surun
haythidir bir thebap Haysydyr bir sebap
If you have to stop bilen durmali bilen durmaly
for any reason bolaningiZda konwoy bolanyriyzda konwoy
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5-19 | Drive in single file. bir hatarda thUrUng Bir hatarda surun
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Be prepared to stop
and assist broken
down trucks.

dEwUlen mashinlara
durup KEmEKk
etmaaghe tayar

Doéwdlen magynlara
durup kémek etmage

Be prepared to stop
and assist broken
down trucks.

dEwUlen mashinlara
durup KEmEKk
etmaaghe tayar

Doéwdlen magynlara
durup kémek etmage

520 (Note: This is an bolung (belik: bu dinge Lgyyag bb(?[IL!In (.I.B?I.l.llk: .Bu
instruction for bobtail | bobtail thUrUjilerine ne boviall surujrerine
drivers.) deghishlidir) degislidir)

Report any problems tthUjI'er bilen SurUJller bilen
with other drivers baghlanshikli ahli baglansykly ahli

5-21 . . -
to the convoy problemalari konwoying | problemalary konwoyyr
commander. komandirine bildiring komadirine bildirifi

mashin thUreningiZde Masyn surenifiizde

5.22 No drug or alcohol alkagoli ichgiler we alkogolly icgiler we
use while driving. narkotiki madalar narkotiki maddalar

gadaghandir gadagandyr
tighit chalishmaghi - -
Know how to change biling we shonung Tigir calysmagy bilinh we

5-23 | tires and have proper L sonun Ugin acarlarynyz
tools. UchUn acharlaringiZ yerbe yer bolsun

yerbe yer bolthun
Be prepared to stop gEWUEE mEaIf,hinIara Dowilen masynlara
and assist broken urup Kem durup kémek etméage
down trucks. etmaaghe tayar .. - o

5-20 e o . tayyar bolun (Bellik: Bu
(Note: This is an bolung (belik: bu dinge dife bobtail siiriiler
instruction for bobtail | pobtail thUrUjilerine d'”e. l.‘(’j. aii surujierine
drivers.) deghishlidir) egislidir)

Report any problems thUrUleer bilen SurUJller bilen
with other drivers baghlanshikli ahli baglansykly ahli

5-21 . . -
to the convoy problemalari konwoying | problemalary konwoyyn
commander. komandirine bildiring komadirine bildirifi

mashin thUreningiZde Masyn strenifizde

5.92 No drug or alcohol alkagoli ichgiler we alkogolly icgiler we
use while driving. narkotiki madalar narkotiki maddalar

gadaghandir gadagandyr
tighit chalishmaghi - -
Know how to change biling we shonun T|g|r galy§magy bilih we
5-23 | tires and have proper 9 9 sonun Ugin agarlarynyz

tools.

UchUn acharlaringiZ
yerbe yer bolthun

yerbe yer bolsun

520 (Note: This is an bolung (belik: bu dinge Lgyyag bb(?[IL!In (.I.B?I.l.llk: .Bu
instruction for bobtail | bobtail thUrUjilerine ooy ATenne
drivers.) deghishlidir) egislidir)

Report any problems tthUjI'er bilen SurUJller bilen
with other drivers baghlanshikli ahli baglansykly ahli

5-21 . . -
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commander. komandirine bildiring komadirine bildirifi

mashin thUreningiZde Masyn surenifiizde

5.22 No drug or alcohol alkagoli ichgiler we alkogolly icgiler we
use while driving. narkotiki madalar narkotiki maddalar

gadaghandir gadagandyr
tighit chalishmaghi - -
Know how to change biling we shonung Tigir calysmagy bilin we

5-23 | tires and have proper LY sonun Ugin acarlarynyz
tools. UchUn acharlaringiZ yerbe yer bolsun

yerbe yer bolthun
Be prepared to stop gEWUEE méakshinlara Dowilen magynlara
and assist broken urup Kem durup kémek etmage

5.90 | down trucks. etmaaghe tayar tagyar boluft (Bellik: Bu
(Note: This is an bolung (belik: bu dinge d.yy bobtail siiriiii .
instruction for bobtail | bobtail thUrUjilerine ooy ATenne
drivers.) deghishlidir) egislidir)

Report any problems tthUjI'er bilen SurUJller bilen
with other drivers baghlanshikli ahli baglansykly ahli

5-21 . . -
to the convoy problemalari konwoying | problemalary konwoyyr
commander. komandirine bildiring komadirine bildirifi

mashin thUreningiZde Masyn surenifiizde

5.22 No drug or alcohol alkagoli ichgiler we alkogolly icgiler we
use while driving. narkotiki madalar narkotiki maddalar

gadaghandir gadagandyr
tighit chalishmaghi i -
Know how to change biling we shonung Tigir galysmagy bilirh we
5-23 | tires and have proper sonun Ugin agarlarynyz

tools.

UchUn acharlaringiZ
yerbe yer bolthun

yerbe yer bolsun




Loads, straps,
chains, and tires

yUK, cheki yUpleri,
Zinjirlar we tighirler

Yiik, ceki ylpleri,
zynjyrlar we

Loads, straps,
chains, and tires

yUK, cheki yUpleri,
Zinjirlar we tighirler

Yiik, ceki ylpleri,
zynjyrlar we

524 | are the drivers thUrUjilering tigirler srdijileri
responsibility. joghapkarchilighindedir | jogapkargiligindedir
Check every time the her geZek konvoy Her gezek konwoy

5-25 duranda hEkman . .
convoy stops. duranda hokman barlan

barlang

Loads, straps, yUK, cheki yUpleri, Yiik, ceki ylpleri,

5.24 chains, and tires Zinjirlar we tighirler zynjyrlar we
are the drivers’ thUrUjilering tigirler sardjilerin
responsibility. joghapkarchilighindedir | jogapkargiligindedir

: her geZek konvoy .
5.05 Check every time the duranda hEkman Her gezek konwoy

convoy stops.

barlang

duranda hokman barlar

524 | are the drivers thUrUjilering tigirler srdijileri
responsibility. joghapkarchilighindedir | jogapkargiligindedir
Check every time the her geZek konvoy Her gezek konwoy

5-25 duranda hEkman . .
convoy stops. duranda hokman barlan

barlang

Loads, straps, yUK, cheki yUpleri, Yiik, ceki ylpleri,

5.24 chains, and tires Zinjirlar we tighirler zynjyrlar we
are the drivers’ thUrUjilering tigirler sardjilerin
responsibility. joghapkarchilighindedir | jogapkargiligindedir

. her geZek konvoy .
5.05 Check every time the duranda hEkman Her gezek konwoy

convoy stops.

barlang

duranda hokman barlari




PART 6: PUBLIC WORKS AND UTILITIES

PART 6: PUBLIC WORKS AND UTILITIES

How many people

shu yerde naache

Su yerde nage adam

How many people

shu yerde naache

Su yerde nage adam

-1 L > ,
6 live in this area? adam yashayar? yasayar?
How many water shu yerde naache , .
6-2 | wells do you have thaani thoo guyuthi Su’yerdg nige sany suw
in this area? baar? guyusy barx
Do you have a - shu yerde kanalizasiya | Su yerde kanalizasiya
6-3 | sewage system in lghami b . | b °
this area? ulghami barmi? ulgamy barmy
How far are the hajat hanalar bilen thoo | Hajathanalar bilen suw
6-4 | latrines from the guyularining arathindaki | guyularynyr arasyndaky
water wells? uZaklik naache? uzaklyk nace?
What type of herds shu tEwErek_de .haythl Su téwerekde haysy
6-5 A haywan thUrileri . e g
graze in this area? haywan sdurileri otlayar?
otlayar?
Is there a . . .
. ? ?
6-6 veterinarian? veterinar barmi? Weterinar barmy
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otlayar?
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veterinarian?

-1 L > .
6 live in this area? adam yashayar? yasayar?
How many water shu yerde naache , .
6-2 | wells do you have thaani thoo guyuthi SulyerdE nige sany suw
in this area? baar? guyusy bar
Do you have a . shu yerde kanalizasiya | Su yerde kanalizasiya
6-3 | sewage system in lahami b i | b o
this area? ulghami barmi ulgamy barmy
How far are the hajat hanalar bilen thoo | Hajathanalar bilen suw
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water wells? uZaklik naache? uzaklyk nage?
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Are there any

shu tEwErekde

Su towerekde fabrikalar

Are there any

shu tEwErekde

Su towerekde fabrikalar

6-7 | factories in the . .
area? fabrikalar barmi? barmy?
Is there a river . , ,
6-8 nearby? golayda derya barmi? Golayda derya barmy?
Where do you get elektrik toghuni nireden | Elektrik toguny nireden
6-9 . . .
electricity from? alyangiZ? alyaryz?
6-10 Is there a power golayda elektrik Golayda elektrik
plant nearby? stansiyathi barmi? stansiyasy barmy?
What kind of ilat naahili elektrik llat nahili elektrik
6-11 | electric appliances bZalari ul I bzall lanvar?
do people use? abZalari ulanyar abzallary ulanyar”
Do you use electric | thiZ elektrik ojak Siz elektrik ojak
6-12 o ,
stoves? ulanyangiZmi? ulanyarnyzmy?
Have there been . .
6-13 | forest fires in the tEWE.rekd.e tOKay. . Towerekde tokay
area? yanginlari bolupdimi? yangynlary bolupdymy?
Are th.ere.any shu tEwErekde Su towerekde fabrikalar
6-7 | factories in the fabrikalar b i b o
area? abrikalar barmi army’?
Is there a river . , ,
6-8 nearby? golayda derya barmi? Golayda derya barmy?
Where do you get elektrik toghuni nireden | Elektrik toguny nireden
6-9 . . .
electricity from? alyangiZ? alyaryz?
6-10 Is there a power golayda elektrik Golayda elektrik
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Do you use electric | thiZ elektrik ojak Siz elektrik ojak
6-12 o ,
stoves? ulanyangiZmi? ulanyarnyzmy?
Have there been . .
6-13 | forest fires in the tEwErekde tokay Towerekde tokay

area?

yanginlari bolupdimi?

yangynlary bolupdymy?
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Are there any gas

tEwErekde gaZ

Téwerekde gaz turbalary

Are there any gas

tEwErekde gaZ

Téwerekde gaz turbalary

6-14 pipes around here? | turbalari barmi? barmy?

6-15 Egaﬁ%rﬁfsifsjg d jaylari yilatmak UchUn Jaylary yylatmak Ggin
here? gaZ ulanyanigZmi? gaz ulanyanyzmy?

6-16 Is gas used for bish dUsh UchUn gaZ Bis dus ucin gaz
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How many people
are needed to

ulgami ishletmaaghe

Ulgamy isletmage nace
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Kanalizasiyariyzy bejerip
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6-40 | who can fix your bejerip biljak adam .

sewer? barmi? biljek adam barmy?

Have you contacted | bu problema barada Bu problema barada
6.41 | @nyone regarding kimdir birine yuZ kimdir birine yiz

this problem? If so | tutdingiZmi? tutan tutdyfilyzmy? Tutan

who? bothangiZ kime? bolsariyz kime?

When did you thiZ hachan yuZ . - <o
6-42 contact them? tutdungiZ? Siz hagan yuz tutdunyz?

I will report this men bu problema Men bu problema

higher up and see if | barada haath yokarik barada has yokaryk
6-43 | there is something | hawar bererin we habar bererin we

we can do to fix the | elimiZden naame elimizden name geljegini

sewage problem. | geljeghini gErerin gorerin
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and find out what
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edarathi bilen
hawarlaship bu

Biz kanalizasiya edarasy
bilen habarlasyp bu
problemany dizeltmek
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newspaper?
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10-1 | Turn off your engine. | dvigateli EchUring Dwigateli 6¢urin

Get out of the truck yUk mashindan o N
10-2 please. chiking Yuk masyndan ¢ykyn

) Where are you . N . i o

10-3 coming from? nireden gelyarthingiZ? | Nireden gelyarsiniz?
10-4 :/(\Jlgere areyougoing | nirg baryarthingiZ? Nird baryarsynyz?
10-5 What are you naame akidip Name akidip

transporting? baryarthingiZ? baryarsynyz?

Please unlock the L . v
10-6 back door. arka gapini aching Arka gapyny agyn

We need to inspect . . . R
10-7 th biZ yUki barlamali Biz yuki barlamaly

e cargo.

10-8 | What is this? bu naame? Bu néme?
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Where did you get

bu ok yaraghlari

Bu ok-yaraglary

Where did you get

bu ok yaraghlari

Bu ok-yaraglary
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Who does this .
10-10 | ammunition belong b.u (.)k ygraghlar B.u Rk yaraglar
to? kimingki? kiminiki?
We are going to biZ thiZi thaklap Biz sizi saklap
10-11 | detain you and mashiningiZa el masynyriyza el
confiscate your truck. | goymakchi goymakgy
egher yUki kime akidip | Eger yuki kime akidip
You will get your truck | baryandighingiZi baryandygynyzy
10-12 | back if you tell us who | aythangiZ onda yUk aytsanyz onda yuk
you are taking this to. | mashiningiZi iZina alip | masynyiyzy yzyna
bilerthingiZ alyp bilersiniz
10-9 Where did you get bu ok yaraghlari Bu ok-yaraglary
this ammunition? nireden aldingiZ? nireden aldyrnyz?
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11-1 village owaning adi Obanyn ady
11-2 mz;zcation of the owa nirede yerleshyar | Oba nirede yerlesyar
yengil mashin oo .
bilyarmi? '
Is there a road dErt cheker mashin Dort ceker masyn
11-4 | access for four-wheel | yolardan gechip yollardan gecip
drive? bilyarmi? bilyarmi?
11-5 Is there a road yUk mashin yolardan Yiik masyn yollardan
access for trucks? gechip bilyarmi? gegip bilyarmi?
Is the road : v :
11-6 | accessible in the yolardan gishda Yollardan gysda gecip

winter?

gechip bolyarmi?

bolyarmy?
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- ? ?
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How many locals are | yerlilering thaani Sy N
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How many refugees | naache bothghun N "
11-12 are there? baar? Nage bosgun bar”
How many returnees | naache thaani gaydip | Nage sany gaydyp
11-13
are there? gelen baar? gelen bar?
11-14 Who is the jemgiyet Jemgyyet yolbascyryz
community leader? yolbashchingiZ kim? kim?
Whatis the number | 7 waght ilating | Hazirki wagt ilatyi sany
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11-15

Who is responsible
for food distribution?

imit paylamagha kim
joghapkar?

lymit paylamakdan kim
jogapkar?

11-16

Where is the local
warehouse?

yerli amaringiZ
nirede?

Yerli ammaryiyz
nirede?

Who is responsible

imit paylamagha kim

lymit paylamakdan kim

11-17

Is there a storage
facility?

sklad barmi?

Sklad barmy?

11-18

Is this village used
for secondary
distribution?

shu owa ikinji
paylanshik UchUn
ulanilyarmi?

Su oba ikinji paylansyk
Ucin ulanylyarmy?

11-19

Which villages
receive assistance
from this village?

haythi owalar shu
owadan KEmEk alyar?

Haysy obalar su
obadan kdmek alyar?

11-20

How many damaged
houses in this
village?

shu owada naache
thaani harap jay baar?

Su obada néage sany
harap jay bar?
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How many unfinished

shu owada naache

Su obada nage sany

How many unfinished

shu owada naache

Su obada nage sany

11-21 | houses in this thaani gurulip gurulyp gutarylmadyk
village? gutarilmadik jay baar? | jay bar?
Was there any jaylarda chaknishikdan | Jaylarda ¢caknysykdan
new war damage Engki waghtdan galan | 6rki wagtdan galan
11-22 o ) .o . . ,
to buildings since urush yikginchiliklari urus yykgyngylyklary
before the conflict? barmi? barmy?
11-23 if] thgre a school in owada mekdep barmi? | Obada mekdep barmy?
e village?
11-24 Is there a mosque/ owada metjit / kilithe Obada metjit / kilise
church in the village? | barmi? barmy?
11-25 | Is there a bakery? pekarnya barmi? Pekarnya barmy?
11-26 Is there a health thaghlighi thaklayish Saglygy saklayys
facility? edarathi barmi? edarasy barmy?
Is there any source owada haythidir . -
11-27 | of food available in | bir imit cheshmethi Obada haysydyr bir )
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men theni thanga
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12-1 | contact with someone | kEmEK edip biljek biri | edip biljek biri bilen
who can help you. bilen gUrleshdireyin glrlesdireyin
12-2 | | will take you to him. thii shonung yanina | Sizi sonun yanyna
akideyin akideyin
12-3 i'l;he person in charge bashlik Baslyk
In order to be cheken ZiyaningiZing | Ceken zyyanyniyzyn
19-4 compensated for EweZini doldurmak Owezini doldurmak
damages, you must barada ___ bilen barada ___ bilen
talkto . gUrleshing gurlesin
12-5 | What is your name? thiZing adingiZ Sizin adyfiyz ndme?
naame?

12
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PART 13: VETERINARY SERVICES

PART 13: VETERINARY SERVICES

Where can we

biZ eti niredem alip

Biz eti nireden alyp

Where can we

biZ eti niredem alip

Biz eti nireden alyp

13-1 o P
3 purchase meat? bilerith? bileris?
Where can we biZ gEk EnUm we Biz g6k 6nim we
13-2 | purchase vegetables miweleri nireden alip miweleri nireden alyp
and fruit? bilerith? bileris?
Where can we . - o L
13-3 | purchase bread and b:Z %hlEriﬁgl nireden Bllz gg'rleg} gweden
grains? alip bilerith? alyp bileris?
Where can we biZ thUt EnUmlerini | Biz stiyt dnimlerini
13-4 | purchase dairy ired lio bilerith? ired Vo bileris?
products? nireden alip bilerith? nireden alyp bileris
13-5 Where can we biZ thuwi nireden alip | Biz suwy nireden alyp
purchase water? bilerith? bileris?
13.6 | Neneedtoexamine | .5y jrini barlamali | Biz sirini barlamaly
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We need to examine

13-7

We need to examine
the animals on the
farm.

biZ fermadaki
haywanlari barlamali

Biz fermadaky
haywanlary barlamaly

13-8

We need to inspect
the slaughterhouse for
sanitation.

biZ sanitaria UchUn
mal thoyulyan jayi
barlamali

Biz sanitariya Ug¢in
mal soyulyan jayy
barlamaly

13-9

We need to inspect the
bakery for sanitation.

biZ sanitariya UchUn
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We can provide

13-14 vaccinations. biZde vaksinalar baar | Bizde waksinalar bar
13.15 | This food is spoiled, bu imit Zaya; muni Bu iymit zaya; muny
please do not eat it. iymang iyman
Are the crops infected | ekinlere mEjEk Ekinlere mojek
13-16 - .
with insects? choZdumi? ¢cozdumy?
.Are the an.'mals haywanlara parazit Haywanlara parazit
13-17 | infected with deahdimi? deadimi?
parasites? eghdimi egdimi
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

. Emergency Terms
. Food & Sanitation

-

Medical Survival Kit contains:

. Emergency Terms

21. General Military
22. Mine Warfare

21. General Military

1. Commands, Warnings & Instructions 12. Fuel & Maintenance
2. Helpful Words, Phrases, & Questions 13. Medical / General
3. Greetings / Introductions 14. Medical / Body Parts
4. Interrogation 15. Military Ranks

5. Numbers 16. Lodging

6. Days of the Week / Time 17. Occupations

7. Directions 18. Port of Entry

8. Locations 19. Relatives

9. Descriptions 20. Weather

0

1

Neurology

Exam Commands
Caregiver

Post-op / Prognosis
Medical Conditions

. Pharmaceutical

Diseases

1. Introduction 9. Surgery Instructions 17.
2. Guidance 10. Pain Interview 18.
3. Registration 11. Medicine Interview 19.
4. Assessment 12. Orthopedic 20.
5. Surgical Consent 13. Obstetrics / Gynecology 21.
6. Trauma 14. Pediatrics 22
7. Procedures 15. Cardiology 23.
8. Foley 16. Ophthalmology
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Aircrew Operations Survival Kit contains:

1. Emergency Transmissions
2. General Air Traffic Control
3. Communication Clarification
4. Landing Instructions

5. Taxi Instructions

6. Departure Instructions

Public Affairs Survival Kit contains:
1. General Statements
2. Query (over the phone)
3. Escort

Force Protection Survival Kit contains:
1. Assessment
2. Terrorist Threat
3. Foreign Intelligence Service (FIS)
4. Criminal Threat
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